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Petőcz András: A jelentés nélküli hangsor

Az anyag természetéről szóló szép könyvében P. W. Atkins azt írja, hogy az 
anyag természetes állapota a feloszlás: „a körülöttünk és bennünk zajló minden 
esemény hajtóereje a céltalan feloldódás a zűrzavarban."

Nem mondok neki ellent, ha úgy vélem, az irodalomban ez néha másképpen 
van. Nem az irodalom (a művészet) akaratát, vagy végső célját tekintve: sokkal in­
kább a létét és a hétköznapjait. Ám megtörténhet, hogy az irodalom -  irodalmi élet
-  zárt kísérlethez hasonlóan elveszti biológiai egyensúlyát. A természetes növekedés 
ritmusa akadozik, s a mesterséges légnyomás alatt az alkalmazkodóképesebb növé­
nyek szökkennek fel, hogy erős aromájú virágaikat a kívánatos magasba tartsák.

S valóban, úgy tűnik, az üvegfal mögött gyakorta a mennyiség súlya diktál.
A művészet útkeresése szükségszerűen a zsákutcákat is bejárja, de ez nem az új 

kutatásának értelmét vagy minőségét kérdőjelezi meg. Az avantgarde kísérletei so­
káig nem voltak képesek gyökeret verni a magyar irodalomban, aztán „a talált tár­
gyak megtisztultak" -  egy egész nemzedék próbál (t) a világirodalomhoz Kassák 
szellemében közeledni. Kassák szerint: „Milliószor elhangzott a vád, hogy a modern 
művészeti törekvésben sok a véletlenszerű és felelőtlen akarnokság. Való igaz. De 
(...) a sok zsengét kirostálja az idő, az igazi értékek pedig elfoglalják helyüket a 
fejlődés folyamatában és időtállókká kristályosodnak."

Csakhogy az idő közömbös az evolúció iránt, s a jelen idő különösen is az. Ma 
pedig a sok között két, egyre súlyosabbá váló teher is köti az „új", a „fiatal" líra 
fejlődését.

Az egyik az, hogy a burjánzást még csak követni sem képes az a közvetítő esz­
közzé lefokozott kritika (kritikai élet), amely kettőssé vált, s amely önnön fontossá­
gának tudatát és lételemét vesztegette el, mert nem teremtette meg sem értékelemző- 
összetevő terminológiáját, sem az azt alkalmazó rugalmas és naprakész gyakorlatot.

A másik: a novum értékké emelése kifacsarodott. Noha számos irodalomtörté­
neti példa szól arról, hogy a kortársak nem ismerték föl a friss művészi törekvések 
értékeit, azért mindez még indirekt bizonyítékként sem fogadható el. Különösen ak­
kor nem, ha a táltosköpeny jócskán megkopott, oly sokan vették már fel és le. Lát­
nunk kell, hogy a (poszt) (transz) (neo) avantgarde versek nagy része pusztán gesz­
tus értékű; sőt, a gesztus helyett is egy spekulatív magyarázatrendszer és magatar­
tásforma érvényesül. A Kunstwollen, a műakarat túlnőtt az alkotáson, ám ezért ko­
rántsem a forma a felelős. Az ugyanis már kipróbált és jól bevált.

Egy, a közelmúltban megjelent antológia harcos szellemű részese a következő­
képpen definiálta a „kívülállók" és az „új igazság" viszonyát: „Az ún. laikus az ún. 
hagyományos művészetet se érti. Haragját szégyenli a hagyománytól, a hibernált 
igazságtól, ezért haragszik az újra, a teremtett igazságra."

Nem replikaképp, de hadd idézzem megint Kassákot, a magyar avantgarde 
„hibernált igazságát": „Semmiről sem akarlak meggyőzni / élj szíved törvénye sze­
rint / szorongás és pátosz nélkül." A fenti kinyilatkoztatástól eltérően inkább az ő 
tanácsához igazodnék Petőcz András: A jelentés nélküli hangsor című versesköteté­
ről szólva.

Ez a szerző harmadik önálló kötete, az előző kettő négy éve jelent meg. Amint 
ő mondja, műveiben a saját -  majdani -  költői továbblépését segítendő, a majdani
-  saját -  költői hagyatékát írja a jelenben, miközben: „Mintha kissé kívülről és 
távolról szemlélném mindazt, amit létrehoztam, vagy amit majdnem létrehozok."
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A költőség tehát biztos, a jelen penitenciája pedig elhanyagolható. S mindezért, 
ami ezen verselő műveinek hibája, a legkevésbé sem az idő gyors, vagy lassú mú­
lása -  „Nonumque prematur in annum" -  okolható.

Petőcz András vállalkozásának jelen kötete három nagyobb részből áll. A cik­
lusokat egy, talán programversnek szánt repetitív mű vezeti be, s a Zárójelek alcím­
mel jelzett első kötetrész „zárójelversei" is repetitív alkotások. A repetíció művészi 
hatásmechanizmusa, illetve az új narrativitásban a különböző művészeti ágakon be­
lül, például a kinematográfiában, zenében, de az irodalomban is kialakított elbeszé­
lésmódja feltétlenül alkalmas (volt) a meditativ szemlélő és a környezet újfajta vi­
szonyának érzékeltetésére.

Petőcz András formailag hűen, tartalmában viszont rendkívül kevéssé sikerül­
tén ülteti ezt át verseinek világába. A repetíció ugyanis funkciótlan, ha nincsen 
honnan hová tartania, és ha nem képes médiummá válni, iránya sincs. Fernando 
Pessoa szerint: „Bölcs az, aki monotonná teszi a létezést, mert így a legkisebb ese­
mény is a csoda kiváltságával ruházódik fel." Petőcz András gyakran szinte komikus 
hatású versei viszont valamiféle olyan valóság-részletek szétforgácsolásán munkál­
kodnak, melyek az egész érzékelésének nem pusztán a lehetőségét, de az igényét is 
feladták. S az sem mondható, hogy ezen művek gyengeségét csak a tárgyhiány, vagy 
a szürke hátország kopársága okozza. A forma és a téma mindig akkor a legszembe­
tűnőbb és a legnehezebb akadály, ha a kifejezés erőtlen.

Petőcz András versei nem többek keresett formába öltöztetett lapidáris ötletek­
nél. A szerző sematikus, egocentrikus világot rajzol, ahol a megkérdőjelezhetően túl­
fűtött érzelmeket is már-már valószerűtlen közhelyek közvetítik. Nehéz megközelíte­
ni azt a költészetet, amely nem veti ki magából az ilyen, s ehhez hasonló sorok tö­
megét: „a Városban eközben harag és gyűlölet volt" (op. 3.); „ez itt a Húsnak Ün­
nepe, a Hús Ünnepe ez / ez itt a Hús Győzelmi Ünnepe, a Hús Győzelme ez" (op. 
10.); „különös messzeség van benned Anna-Marie, különös távolság" (op. 22.); 
„mennyire egyedül van ő, aki egyedül van — szemében szomorúság" (op. 24.); etc. 
Petőcz András versei hatásvadász banalitások -  mégha alkalomadtán olyan elisme­
résre és figyelemre méltó, izgalommal teli témákról szólnak is, mint a szerző puber- 
tás-posztpubertás-kori szexuális élményvilágának újabb és újabb titkokat és meg­
lepetéseket rejtő eseményei és vágyai, nem feledkezve meg a komoly igyekezettel 
megjelenített technikai részletekről sem.

Távol áll tőlem, hogy Petőcz András verseit kiforgassam. Nem is tudnám. Éppen­
séggel szeretném megérteni őt, azaz műveit és céljait. Ám a legtöbbször, s kivIli­
képp a szerző „istenes" verseiben, bántó kettősség tolakszik elő, Pilinszky Jánost 
idézve: művei „lemérik, hány kiló egy hattyú". A művészi őszinteség definiálhatat- 
lan s a szándékkal nehezen összevethető, hiányát pedig nem is feltételezhetem — ke­
vés választásom marad.

A „zárójelversektől" különválasztva, a második nagyobb fejezetbe sorolva (je­
lentés nélküli hangsor) szerepelnek a kötet formailag „hagyományosabb" versei. 
Az ezen belüli két ciklus közül az elsőben (Várok valakit) a szerző még a szonettel 
is megpróbálkozik. Verse (Kosztolányi) azonban a szonett formai követelményei­
nek sem felel meg hibátlanul, s nyelvezetét, hangulatát tekintve nem lép túl a korai 
impresszionizmus másodlagos költeményein sem.

De Petőcz András nem elsősorban a formával küzd, sőt, formaérzéke helyen­
ként tehetségről árulkodik (Zárójelvers op. 15.; Velünk vagyunk). Verseinek több­
sége találóbb sorokkal csak olykor-olykor megerősített, kevés eredetiséggel bíró al­
kotás. Verslektűr -  a „lírai ént" vajmi kevéssé átjáró élmény és a hatáskeresés, for­
malizmus összeolvasztása.

A Hívogató, Várok valakit. Gyere tisztítsd meg arcom. Banális vers a szerelem­
ről, Tétova vers. Zongorára írt darab, „meg kell tanulnom még beszédemet", etc. nem 
azért öncélú versek, mert valamiféle befelé forduló, vagy önmagába zárt költői vi­
lágban születtek. Ellenkezőleg: megmerevedett modorosságuk másodlagossággal pá­
rosul.

De hasonló a Bölcs Náthán imája alciklusban közölt két terjedelmesebb alkotás.
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a Ras-And Poet (alias M.) ismeretlen töredékei, és A jelentés nélküli hangsor is. Az 
előbbinél Hajnóczy Péter Jézus menyasszonyanak rendkívül erős hatása érződik, 
ám így sem képes hitelt, vagy értéket kölcsönözni szerénytelen alterego-játékának. 
Az utóbbi Erdély Miklós, Juhász Ferenc, Pilinszky János idézeteket citál -  ez legfőbb 
jellemzője, mert a „köztes" teret nem tudja kitölteni.

A kötet harmadik része egy Álomtöredék, ami a repetitív szöveg filmre alcímet 
viseli. A szöveg a repetitív videóalkotásokhoz hasonlítható, azok különleges effek­
tusai nélkül. Bizonyos értelemben ez a vers azért is elkülönül a kötet többi alkotásá­
tól -  amint ezt a nyomdatechnikai eljárás, a „negatív szedés" is jelzi -  mert epi- 
kusabb jellegét határozottabb tér- és időbeni cselekménye is hangsúlyozza: a végki­
fejlet a cél érzetét kelti. A történet befej ez (hét) etlen, a szöveg (történés?) szabályos 
ritmikussággal ismétlődő számnevek monoton váltakozásává alakul át -  az olvasó 
és a vers helyettesíthető.

Az avantgarde lényegileg nem (volt) formális művészet. A hangsúly áthelyezése, 
időtől és elnevezéstől függetlenül, nem egyszerű tévesztés. Kandinszkij szavai -  
irányzatok megnevezése nélkül -  ma is megszívlelendők: „A művésznek mondania 
kell valamit, a feladata nem a forma birtoklása, hanem a formának a tartalomhoz 
való igazítása."

Petőcz András költészete nem tipizálható, mégis jellegzetes. Egy harsányan 
prekoncepcionális, külsődlegessé vált alkotási folyamat, ami nélkülözi a belátást és 
a mértékletességet.

A (poszt) (transz) (neo) (etc.) avantgarde pótolhatatlan hiánya, hogy elveszí­
tette az önkontrollra is sarkalló humor készségét, legalábbis az effajta költészetben. 
Petőcz András majdani költői fejlődése egyszer talán e köteténél súlyosabb és ma­
radandóbb alkotásokat is teremt, de nem kizárt, hogy más ösvényen kell elindulnia. 
Jelen pillanatban csak álldogál, és a „költői szituációtól" megbabonázva a szöveggel 
bűvészkedik. S ha a mutatvány közepén üres marad Petőcz András keze, a publikum 
akkor sem fütyül: nem kíván mások magánügyeibe avatkozni. (Szépirodalmi, 1988)

K e m é n y  I s t v á n

JÁTÉK MÉREGGEL 
ÉS ELLENMÉREGGEL

Kemény István első kötetéből letűnt ko­
rok, elpusztult városok, romlott kultúrák, 
elfeledett mítoszok, sejtelmes impressziók 
képei tárulnak elénk látnoki titokzatosság­
gal, az irracionalizmus kifakult köntösében. 
Az unatkozó és fásult civilizáltság ásatásai 
ezek, a barbár tisztaság és erő felidézésének 
reményében. „Jelene sincs -  aludni kell / 
menni a rejtett múlt felé" -  írja az Egy 
fantáziából című versben. Mégsincs szó 
azonban valamely romantikus álomvilág 
összetákolásáról, vagy a baudelaire-i „kor- 
respondencia" elvének puszta felmelegítésé­
ről. Kemény István mai költő. A misztikus

mélységek, távolságok, ízek, hangulatok 
kedvelője, múlt századi elődeinek pátoszától 
és váteszi lendületétől megszabadulva, s 
megterhelve korunk mérgeivel és ellenmér­
geivel.

Ha manapság lehet egyáltalán a legfris­
sebb irodalom versolvasó közönségében tí­
pusokat felállítani. Kemény István e szűk 
rétegen belül is azokhoz fordul, akik min­
denféle irodalmi divaton felülemelkedve, a 
teleírt papír tipográfiai és intellektuális mu­
tatványain túl a szavak jelentésének más 
dimenzióira is fogékonyak. Ám a fogékony­
ság ez esetben nem akadémikus jártasságot, 
tiszta logikát és akaraterőt jelent, hanem ér­
zelmi nyitottságot és játékosságot. A könyv 
sikere tehát nem éppen garantált, de ez mit 
sem von le értékeiből.

A költő így ír önmagáról a kötet fülszö­
vegében: „Nem irodalmár, hanem művész 
szeretnék lenni. Az előbbihez nincs meg a 
felkészültségem, és sohase lesz. Az utóbbi­
hoz talán megvan a tehetségem, talán nincs
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